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Б. Тарбаев
Бурка

Жил со мной на Севере весёлый друг, никогда не жаловался, не хныкал. Только одним
страдал недостатком: не умел писать писем. Два года мы были с ним в разлуке, и за два года
хоть бы весточку прислал. Когда я вернулся на Север, то, конечно, первым делом вспомнил
о нём.

«Скучновато без него будет ходить по тундре», – подумал я и попросил лётчика, который
привёз нас на место, сделать в последнем рейсе небольшой крюк – двадцать километров в
сторону – за моим другом. Лётчик удивлённо посмотрел на меня, хотел что-то возразить, но я
спокойно объяснил, что друг привык летать на самолётах… и потом, до него совсем недалеко
– двадцать километров в сторону. Лётчик выслушал меня и согласился. Вечером друг прибыл.

– Пассажир чувствовал себя хорошо? – спросил я лётчика.
Он улыбнулся.
– Кажется, сначала у него немного кружилась голова, но потом всё обошлось.
Я заглянул в самолёт и увидел своего друга – он улыбался во всю пасть.
«Гав! Гав!» – сказал он мне. Это означало: «Я очень рад!»
– Добро пожаловать, Бурка!
Пёс выпрыгнул на траву и лизнул мне руку, – не в пример другим собакам, которые при

встрече от избытка радости носятся вокруг немыслимым галопом. Мы посмотрели друг другу
в глаза и сразу поняли, какие дела сейчас важнее всего: нам следовало идти в лагерь и закусить.

В палатке я дал Бурке рыбу, он съел её, как подобает воспитанному псу, всю без остатка
и облизнулся. Последнее означало, что одной рыбы ему мало и он желает получить ещё одну.
Но у меня была лишь одна рыбина, я сконфузился и предложил ему взамен миску фасоле-
вой похлёбки с мясными консервами. Он деловито понюхал суп и поступил с ним так же,
как и с рыбой, – съел весь без остатка. После ужина я показал ему лагерь: спальную палатку,
палатку, где мы делали чертежи, и, наконец, кухню. Палатка-кухня понравилась ему больше
всего. Он тщательно обнюхал её снаружи, заглянул внутрь и дал мне понять, что ему лучше
всего остаться на ночь здесь, возле дверей, на всякий случай… Хорошо, когда имеется верный
друг – не скучно, а главное, за продукты спокойно.

На следующее утро меня разбудили гуси. За ближайшим холмом было озеро, и тамошние
гуси время от времени устраивали соревнование, кто громче крикнет. Голоса у гусей были
звонкие – недаром их горластые предки Рим спасли, только порядка у них не было – кричали
они все вместе, получалось сплошное: «Га-га-га…» Оказалось, что Бурка проснулся раньше,
чем я, и уже ожидал меня у дверей палатки.

«Пойдём, – сказал он мне глазами, – я принёс такую штуку, какой ты никогда не видел».
Он повёл меня за палатку. Там лежал небольшой тюлень, вернее, не тюлень, а две трети

тюленя. Куда девалось остальное, я не знал; может, съел Бурка или кто-нибудь другой… Бурка
тихонько взвизгнул и лизнул тушку, предлагая мне сделать то же самое, но я отказался.
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